argumentarea necesităţii 

de încheiere a proiectului Acordului cu privire la cooperarea 
între Serviciul Grăniceri al Republicii Moldova şi 
Poliţia de Frontieră subordonată Ministerului Afacerilor 

Interne al Georgiei
În cadrul Conferinţei Internaţionale „Managementul Integrat al Frontierei”            (15-16 noiembrie 2010, mun. Chişinău) a avut loc întrevederea bilaterală între conducătorii instituţiilor de frontieră ale Republicii Moldova şi Georgiei, unde au fost discutate perspectivele de dezvoltare ale cooperării între instituţii în diverse domenii de activitate de interes comun în materia de frontieră, în special în efectuarea schimbului de experienţă şi cunoştinţe în implementarea strategiilor naţionale în domeniul managementului integrat al frontierei şi planurilor de acţiuni relevante. La finele întrevederii părţile au remarcat  necesitatea încheierii unui acord de cooperare, la nivel interinstituţional, care ar acoperi domeniile de cooperare sus-menţionate.    

În acest context, în conformitate cu Legea privind tratatele internaţionale ale Republicii Moldova nr. 595-XIV din 24 septembrie 1999 (Monitorul oficial, 2000, nr.24-26, art.136), precum şi în corespundere cu Regulamentul privind mecanismul de încheiere a tratatelor internaţionale, aprobat prin Hotărârea Guvernului Republicii Moldova nr.120 din 12 februarie 2001 (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2001, nr.19-20, art.160), Serviciul Grăniceri vă supune atenţia asupra proiectului Acordului cu privire la cooperarea între Serviciul Grăniceri al Republicii Moldova şi Poliţia de Frontieră subordonată Ministerului Afacerilor Interne al Georgiei (denumit în continuare – „Acord”). 

Încheierea Acordului are drept scop dezvoltarea şi consolidarea bunelor relaţii şi cooperării mutuale în domeniul de frontieră între structurile cu atribuţii la frontieră ale Republicii Moldova şi Georgiei.
Aspectul politic. Prevederile Acordului nu au ca scop abordarea problemelor de ordin politic, istoric sau etnic şi nu contravin dezvoltării relaţiilor bilaterale de cooperare între Republica Moldova şi Georgia. Încheierea acestuia va contribui la dezvoltarea relaţiilor de colaborare în interesul şi avantajul ambelor state în domeniul de frontieră pornind de la principiile suveranităţii, integrităţii teritoriale, inviolabilităţii frontierelor de stat şi a respectului reciproc.  

   Totodată, se va efectua schimbul de informaţie şi experienţă în domeniu, în special cu privire la situaţia la frontierele statelor părţilor, la modificările aduse în legislaţia naţională a statelor părţilor în materia de frontieră, implementarea strategiilor naţionale în domeniul managementului integrat al frontierei, etc.
Aspectul normativ. Încheierea acestui Acord va stabili cadrul juridic necesar pentru iniţierea colaborării, precum şi va constitui baza legală pentru promovarea şi dezvoltarea ulterioară a cooperării între structurile cu atribuţii la frontieră ale Republicii Moldova şi Georgiei.
Acordul în cauză corespunde prevederilor legislaţiei în vigoare şi nu va necesita aducerea în concordanţă sau modificarea actelor normative interne existente. 

De asemenea, prezentul Acord nu prejudiciază drepturile şi obligaţiile ce derivă din alte tratate internaţionale la care Republica Moldova este parte. Eventual, după semnarea Acordului, acesta va fi aprobat printr-o Hotărâre de Guvern, iar implementarea acestuia va fi pusă în sarcina Serviciului Grăniceri.      
Aspectul organizatoric. Încheierea Acordului nu va necesita îndeplinirea a careva măsuri instituţionale sau organizatorice (înfiinţarea unor structuri noi, modificarea celor existente, abilitarea unor instituţii cu împuterniciri noi, etc.). Realizarea Acordului va ţine de competenţa Serviciului Grăniceri, care conform legislaţiei în vigoare este organul, care promovează politica statului în domeniul supravegherii şi controlului frontierei de stat.  

Totodată, Serviciul Grăniceri dispune de resursele umane corespunzătoare necesare pentru realizarea prevederilor prezentului Acord. 

Aspectul financiar. Cheltuielile ce ţin de realizarea în practică a prevederilor prezentului Acord, din partea Republicii Moldova vor fi acoperite din contul şi în limitele mijloacelor financiare prevăzute anual în bugetul Serviciului Grăniceri al Republicii Moldova. 

Aspectul economic. Obiectivul de bază al Acordului constă în stabilirea relaţiilor de cooperare bilaterale în vederea consolidării nivelului securizării frontierelor prin menţinerea stării de normalitate, desfăşurarea unui control sigur şi fluent la trecerea frontierei. În acest sens, încheierea Acordului va avea indirect un impact pozitiv asupra protecţiei intereselor economice ale Republicii Moldova.
Aspectul temporar. Termenele şi activităţile care sînt necesare pentru realizarea prevederilor Acordului vor fi stabilite în cadrul negocierilor şi discutate în detaliu după intrarea lui vigoare, în timpul reuniunilor conducătorilor structurile cu atribuţii la frontieră ale Republicii Moldova şi Georgiei, precum şi în cadrul întrevederilor la nivel de experţi. 

Acest Acord se încheie pe o perioadă nelimitată şi va intra în vigoare după data ultimei notificări în forma scrisă, prin canale diplomatice, privind îndeplinirea de către Părţi a tuturor procedurilor interne necesare pentru intrarea lui în vigoare.

Întru asigurarea transparenţei în procesul de elaborare şi adoptare a deciziei proiectul va fi supus consultării publice prin plasarea anunţului privind organizarea consultării publice a proiectului de decizie pe pagina web a Serviciului Grăniceri. 

Director general-interimar                                               Roman REVENCO

proiect


[image: image1.wmf]
GUVERNUL  REPUBLICII  MOLDOVA

H O T Ă R Î R E  nr.___

din _____________________ 20__  
   mun. Chişinău

pentru iniţierea negocierilor asupra proiectului Acordului cu privire la cooperarea între Serviciul Grăniceri al Republicii Moldova şi Poliţia de Frontieră subordonată Ministerului Afacerilor Interne al Georgiei 
Guvernul HOTĂRĂŞTE:
1. Se ia act de proiectul Acordului cu privire la cooperarea între Serviciul Grăniceri al Republicii Moldova şi Poliţia de Frontieră subordonată Ministerului Afacerilor Interne al Georgiei.

2. Se iniţiază negocierile asupra proiectului Acordului cu privire la cooperarea între Serviciul Grăniceri al Republicii Moldova şi Poliţia de Frontieră subordonată Ministerului Afacerilor Interne al Georgiei.

Prim-ministru                                                                               VLADIMIR FILAT
Contrasemnează:

Viceprim-ministru,

Ministrul afacerilor externe

şi integrării europene                                                               Iurie LEANCĂ

Contrasemnează:

proiect
ACORD

cu privire la cooperarea între Serviciul Grăniceri al Republicii Moldova
şi Poliţia de Frontieră subordonată Ministerului Afacerilor 
Interne al Georgiei
Serviciul Grăniceri al Republicii Moldova şi Poliţia de Frontieră subordonată Ministerului Afacerilor Interne al Georgiei (denumite în continuare - Părţi),
recunoscând importanţa dezvoltării şi consolidării bunelor relaţii şi cooperării mutuale în domeniul de frontieră, 
dorind să dezvolte o cooperare practică şi operaţională mult mai eficientă în vederea combaterii activităţilor ilegale şi altor provocări la frontiera de stat,
ţînînd cont de prevederile Tratatului de prietenie şi colaborare între Republica Moldova şi Georgia, semnat la Tbilisi, la 28 noiembrie 1997,  
în conformitate cu acordurile internaţionale şi legislaţia naţională ale statelor lor, 

conştiente de avantajele reciproce ale acestei cooperări între ambele Părţi, 

au convenit asupra celor ce urmează:
Articolul 1
Domeniile de cooperare 
Părţile, în conformitate cu prezentul Acord şi legislaţia naţională vor stabili şi dezvolta cooperarea în următoarele domenii:
1. Organizarea controlului frontierelor şi supravegherii frontierei de stat în diverse situaţii şi circimstanţe, depistarea infractorilor de frontieră.  Asigurarea regimului frontierei de stat şi punctelor de trecere ale frontierei de stat, precum şi familiarizarea cu metodele de organizare şi coordonare a operaţiunilor comune la frontieră; 
2. Prevenirea şi combaterea activităţilor ilegale aferente aspectelor de frontieră şi a crimelor organizate transfrontaliere, precum şi altor pericole potenţiale, în conformitate cu împuternicirile Părţilor prevăzute de legislaţia naţională ale statelor lor; 
3. Efectuarea schimbului de experienţă şi cunoştinţe în domeniul ajustării activităţii Părţilor la standardele şi cerinţele UE, precum şi implementarea Strategiilor Managementului Integrat de Frontieră şi Planurilor de Acţiuni;  

4. Schimb de experienţă în domeniul organizării instruirii grănicerilor;

5. Schimb de experienţă şi informaţii în următoarele domenii:

5.1. Controlul şi supravegherea frontierei; 

5.2. Utilizarea echipamentului şi facilităţilor moderne pentru supravegherea şi controlul frontierei;
5.3.  Analiza de risc, acumularea de date, măsuri operative;
5.4.  Aviaţia de frontieră şi ambarcaţiuni;

5.5.  Dezvoltarea serviciilor în domeniul canin;  

5.6.  Alte aspecte de interes comun, cu acordul reciproc al Părţilor.






Articolul 2

Formele cooperării

Cooperarea între Părţi va fi desfăşurată prin următoarele activităţi:

1. Vizite reciproce;

2. Cursuri, instruiri şi seminare;

3. Proiecte şi programe.

Articolul 3
Comunicarea
Cooperarea între Părţi, precum şi toate activităţile necesare vor fi organizate şi puse în aplicare direct, prin intermediul schimbului de informaţii între subdiviziunile competente şi autorizate ale Părţilor şi în conformitate cu direcţiile determinate de către conducătorii Părţilor.  
Articolul 4

Costurile
Fiecare Parte va suporta cheltuieli pentru punerea în aplicare a prezentului Acord pe teritoriul statului său, cu excepţia cazurilor speciale, cînd Părţile convin altfel.
Costurile şi cheltuielile legate de vizitele delegaţiilor, cu excepţia celor pentru transportul internaţional, vor fi suportate de către Partea primitoare, dacă Părţile nu vor conveni altfel.  
Articolul 5
Limba oficială de lucru pe timpul cooperării
În scopul implementării prezentului Acord, Părţile vor coopera în limba engleză, dacă Părţile nu vor conveni altfel. 
Articolul 6
Confidenţialitatea
Părţile vor proteja informaţiile care se vor supune schimbului reciproc în baza prevederilor prezentului Acord. Aceste informaţii vor fi folosite numai în scopul pentru care au fost furnizate.

Orice informaţii şi documente primite de către Părţi în temeiul prezentului Acord vor fi considerate confidenţiale şi nu vor fi divulgate unei terţe părţi, fără consimţămîntul în forma scrisă a Părţii expeditoare.  

Articolul 7
Amendarea prezentului Acord

La înţelegerea reciprocă a Părţilor în prezentul Acord pot fi operate completări şi modificări, perfectate în modul cuvenit în protocoale separate, care vor deveni parte integrantă a Acordului. Protocoalele menţionate vor intra în vigoare potrivit prevederilor Articolului 10 al prezentului Acord.
Articolul 8

Soluţionarea diferendelor 
Orice diferend apărut cu privire la interpretarea sau aplicarea prezentului Acord se va rezolva de către Părţi prin consultări şi nu se va face solicitare de soluţionare la nici o parte terţă.
Articolul 9
Relaţia cu alte Acorduri
Prevederile prezentului Acord nu vor afecta drepturile şi obligaţiile Părţilor ce reies din alte acorduri internaţionale sau regionale, la care Părţile sînt parte.

Prezentul Acord nu va prejudicia dezvoltarea altor forme de cooperare între Părţi.
Articolul 10
Intrarea în vigoare a prezentului Acord
Prezentul Acord se încheie pe o perioadă de timp nelimitată. Acordul va intra în vigoare după data ultimei notificări în formă scrisă, prin canale diplomatice, privind îndeplinirea de către Părţi a tuturor procedurilor interne necesare pentru intrarea lui în vigoare.
Articolul 11
Încetarea acţiunii prezentului Acord
Fiecare dintre Părţi poate notifica în scris cealaltă Parte despre intenţia sa de a denunţa prezentul Acord. Încetarea acţiunii Acordului va surveni în a şaizecia zi de la data primirii unei asemenea notificări de către cealaltă Parte. 
Semnat la
___________​​​​________ la __________________ în două exemplare originale în limbile moldovenească, georgiană şi engleză, toate textele fiind egal autentice. În cazul divergenţelor în interpretarea şi implementarea prevederilor prezentului Acord, textul în limba engleză va prevala.  
	Pentru

Serviciul Grăniceri 

al Republicii Moldova

...............

Director general al Serviciului Grăniceri al Republicii Moldova

	Pentru
Poliţia de Frontieră subordonată Ministerului Afacerilor Interne 

al Georgiei

Zaza Gogava
General-Maior 
Viceministru de interne al Georgiei,
Şeful Poliţiei de Frontieră 
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